
4 

Которому других названий нет. 
Увижу их - и трепещу в ответ, 
И зарекаюсь: «Больше я не буду 
Смотреть на них», но вскоре позабуду 
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И свой сердечный страх, и тот обет. 
И вот опять пеняю виноватым 
Моим глазам и тороплюсь туда, 
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Где, ослепленный, снова их закрою, 
Где боязливо тает без следа 
Желание, что служит им вожатым. 
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Амору ли не ведать, что со мною? 

19 (LXVI) 

На вас, мою благую госпожу, 
Ищу усталым духом опереться: 
Ему досталось столько натерпеться, 
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Что и в Аморе жалость пробужу. 
С тех пор как не себе принадлежу, 
Что может духу пленному хотеться? 
Знай повторяет он: «Куда мне деться? 
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Амору слова против не скажу». 
Я знаю, вам неправота досадна, 
Но разве я заслуживаю смерти? 


